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RÅDETS BESLUT (EU) 2024/… 

av den … 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

i den gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet  

mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet  

om sammankoppling av deras utsläppshandelssystem för växthusgaser,  

avseende ändring av bilaga II till avtalet,  

samt av gemensamma driftsförfaranden  

och tekniska standarder för sammankoppling 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 192.1 jämförd 

med artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om sammankoppling av 

deras utsläppshandelssystem för växthusgaser1 (avtalet) undertecknades 

den 23 november 2017 i enlighet med rådets beslut (EU) 2017/22402. 

(2) Avtalet ingicks genom rådets beslut (EU) 2018/2193 och trädde i kraft den 1 januari 2020. 

(3) Enligt artikel 12.3 i avtalet får den gemensamma kommittén fatta beslut som ska vara 

bindande för parterna när de träder i kraft. 

(4) I artikel 13.2 i avtalet föreskrivs att den gemensamma kommittén får ändra bilagorna till 

avtalet. 

                                                 

1 EUT L 322, 7.12.2017, s. 3. 
2 Rådets beslut (EU) 2017/2240 av den 10 november 2017 om undertecknande på unionens 

vägnar och om provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och 

Schweiziska edsförbundet om sammankoppling av deras utsläppshandelssystem för 

växthusgaser (EUT L 322, 7.12.2017, s. 1). 
3 Rådets beslut (EU) 2018/219 av den 23 januari 2018 om ingående av avtalet mellan 

Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om sammankoppling av deras 

utsläppshandelssystem för växthusgaser (EUT L 43, 16.2.2018, s. 1). 
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(5) I artiklarna 3.6 och 3.7 föreskrivs att de gemensamma driftsförfarandena och de tekniska 

standarderna för sammankoppling ska träda i kraft när de antagits genom beslut av den 

gemensamma kommittén. Genom beslut nr 1/20204 och 2/20205 antog den gemensamma 

kommittén de gemensamma driftsförfarandena och de tekniska standarderna för 

sammankoppling. 

(6) Det är lämpligt att ändra bilaga II till avtalet för att återspegla utvecklingen av 

registerkopplingen mellan EU:s system för handel med utsläppsrätter och Schweiz system 

för handel med utsläppsrätter och för att anpassa bestämmelserna i bilaga II med hänsyn 

till den tekniska utvecklingen. För att säkerställa att de gemensamma driftsförfarandena 

och de tekniska standarderna för sammankoppling överensstämmer med bilaga II bör även 

dessa dokument ändras. 

(7) Den gemensamma kommittén ska, under sitt sjunde möte, eller tidigare genom det 

skriftliga förfarandet enligt artikel 8.4 i den gemensamma kommitténs arbetsordning6, anta 

ett beslut vad gäller ändring av bilaga II till avtalet, och ändring av de gemensamma 

driftsförfarandena och de tekniska standarderna för sammankoppling. 

                                                 

4 Beslut nr 1/2020 av den gemensamma kommitté som inrättas genom avtalet mellan 

Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om sammankoppling av deras 

utsläppshandelssystem för växthusgaser av den 5 november 2020 om antagande av 

gemensamma driftsförfaranden [2021/1033] (EUT L 226, 25.6.2021, s. 2). 
5 Beslut nr 2/2020 av den gemensamma kommitté som inrättas genom avtalet mellan 

Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om sammankoppling av deras 

utsläppshandelssystem för växthusgaser av den 5 november 2020 om ändring av bilagorna I 

och II till avtalet och om antagande av de tekniska standarderna för sammankoppling 

(LTS) [2021/1034] (EUT L 226, 25.6.2021, s. 16). 
6 Beslut nr 1/2019 av den gemensamma kommitté som inrättas genom avtalet mellan 

Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om sammankoppling av deras 

utsläppshandelssystem för växthusgaser av den 25 januari 2019 om antagande av dess 

arbetsordning och rådets beslut (EU) 2018/1279 av den 18 september 2018 om den 

ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som 

inrättas genom avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om 

sammankoppling av deras utsläppshandelssystem för växthusgaser avseende antagandet av 

dess arbetsordning (EUT L 239, 24.9.2018, s. 8). 
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(8) Det är lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i den 

gemensamma kommittén, avseende ändring av bilaga II till avtalet, och ändring av 

gemensamma driftsförfaranden och tekniska standarder för sammankoppling, eftersom 

beslutet kommer att vara bindande för unionen. 

(9) Unionens ståndpunkt i den gemensamma kommittén bör därför baseras på det åtföljande 

utkastet till beslut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 



 

 

10038/24    KSM/lgs 5 

 TREE.1.A  SV 
 

Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar under det sjunde mötet i den gemensamma 

kommittén, eller tidigare genom det skriftliga förfarandet enligt artikel 8.4 i den gemensamma 

kommitténs arbetsordning, ska baseras på det utkast till beslut av den gemensamma kommittén som 

åtföljer det här beslutet. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 
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